
Vocabulary from Chapter 1 of the Gospel of John

✴ ἀρχή beginning, origin

✴ χωρίς without

✴ φῶς light

✴ σκοτία darkness:

✴ φαίνω to lighten (shine)

✴ καταλαμβάνω comprehend

✴ ὄνομα name

✴ μαρτυρία witness, testimony, evidence

✴ ἐκεῖνος that one mentioned before

✴ ἀληθινός true (ἀλήθεια, truth)

✴ γινώσκω I know; 3rd person, singular past (aorist) 
form: ἔγνω

✴ δίδωμι I give; past (aorist), 3rd person active: ἔδωκεν

✴ αἷμα blood

✴ σάρξ flesh

✴ σκηνόω dwell (literally, “tent with”; the English word scene comes from the noun form 
σκηνή)

✴ θεάομαι I see (the English words theory and theater are derived from θεάομαι)

✴ μονογενής only begotten

✴ πλήρης full 

✴ κράζω cry out

✴ ὀπίσω after

✴ ἔμπροσθεν before

✴ πρῶτος first

✴ ἠρώτησαν (ἐρωτάω) they asked

✴ φημί to declare, say (imperfect form is ἔφη (he said)
✴ ὕδωρ (ὕδατι·, dative singular) water
✴ ὅς who (οὗ, genitive)
✴ ἄξιος worthy
✴ ὑπόδημα sandal
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✴ ἐπαύριον on the next day
✴ ἀμνός lamb
✴ αἴρω takes away κἀγὼ (καὶ ἐγώ) and I
✴ ἵστημι stand (pluperfect form, εἱστήκει: had stood)
✴ ἀμνός lamb
✴ ζητέω seek
✴ μεθερμηνεύ translate
✴ καλέω call, name, summon (future passive, κληθήσῃ will be called)
✴ ἑρμηνεύω explain, interpret
✴ ἐπαύριον on the morrow, on the next day
✴ ἀκολουθέω follow
✴ πόλις city (πόλεως, genitive)
✴ δόλος guile, deceit
✴ πόθεν from where; whence
✴ ὑποκάτω beneath, down under
✴ συκῆ fig tree
✴ μέγας great (μείζω, greater)
✴ ὁράω see (⸀ὄψῃ future, middle)
✴ ἀνοίγω open (ἀνεῳγότα, perfect active accusative participle form)
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